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форма цього виразу відтворює інформація, згідно з якою до 1874 року всім, кого призивали, 
голили передню частину голови.  

В англійській фразеології наявні одиниці на позначення території як предмета власності, 
наприклад: realestate «земля,нерухоме майно», noman’sland «земля, що нікому не належить». У 
структурі цих ідіом відображено устрій та історичний розвиток країни. Англійська фразема blindpig 

пов’язана із місце незаконного продажу спиртних напоїв під час «сухого закону». 
Історія розвитку лицарства є підґрунтям утворення таких німецьких фразеологічних одиниць та 

їхніх українських та англійських відповідників: mit j-mLanze brechen / einlegen– схрестити мечі 

/списи – cross / measureswords;fest im Sattel sitzen – міцно сидіти в сідлі «почувати себе впевнено» – 
beinthesaddle «мати твердий ґрунт під ногами, бути при владі, бути в гарній формі». 

Крім того, національний характер формується внаслідок дії географічних, геополітичних та 
релігійних чинників. Географічний фактор зумовлює психологічні особливості соціуму загалом, а 
також просторову семантику, конотованість та символіку кольорів. Саме географічними чинниками 
намагалися пояснити феномен національного характеру І. Франко, О. Кульчицький, М. Бердяєв тощо. 
Приміром, до складу англійської ідіоми Banburyman «пуританин» входить топонім Банбері – 
найменування міста в Оксфордширі (Велика Британія), відоме пуританськими поглядами своїх 
мешканців. Географічні регіони цієї країни представлені такими сталими виразами: the LandofCakes 
«Шотландія», thegardenof England «Кент» тощо. 

Внутрішня форма фразеологізму може бути прозорою, тобто зрозумілою сучасним носіям 
мови, або затемненою, чи взагалі «стертою», притаманною тому або іншому ідіоматичному виразу 
лише в діахронії. Зникнення певної реалії, традиції, соціального або культурного явища руйнує 
дериваційний семантичний зв’язок між фразеологізмом та його прототипом, що призводить до 
забуття внутрішньої форми фраземи носіями мови й робить її синхронно невмотивованою. Приміром, 
англійська фразеологічна одиниця tonailto the counter «розсекретити когось, розкрити чиїсь справжні 
почуття» походить від давньої маловідомої сьогодні британської традиції прибивати до прилавка 
фальшиві монети, якими покупець намагався розплатитися у крамниці.  

Невмотивованою фразеологічна одиниця стає внаслідок дії різноманітних чинників, серед яких: 
1) наявність у складі фразеологізму архаїчних елементів (наприклад, до складу ідіоми atbay «у 
безвихідному становищі» входить іменник bay «глухий кут», що є архаїзмом, який вживається 
носіями сучасної англійської мови лише в цьому виразі); 2) зникнення історичних, культурних, 
соціальних явищ, традицій та звичаїв, що становлять джерело формування фразем (наприклад, 
фразеологізм todancethe Tyburnjig «бути покараним через повішення» вміщує топонім Tyburn «місце 
в Лондоні, де до 1783 відбувалися публічні покарання через повішення»); 3) незнання індивідом 
певної реалії (наприклад, ідіома Grub-streethack «писака» походить від назви вулиці у Лондоні, де 
мешкали бідні письменники). 

Підсумовуючи, можна стверджувати, що основними позамовними чинниками формування 
особливостей фразеологічних систем української, англійської та німецької мов є географічні умови 
проживання етносів, їхня історична доля, побут та спосіб життя. 
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Індивідуальна траєкторія професійного становлення майбутніх студентів-філологів спонукає їх 

до самостійної роботи, формує в них культуру сприймання інформації, здатність до набуття 
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інноваційних засобів у викладанні іноземної мови, зокрема чому слугують іншомовні онлайн-
ресурси, які широко представлені в Інтернеті і дозволяють доповнити традиційну організацію 
освітнього процесу, слугують його оптимізації та формуванню у студентів-філологів молодших курсів 
низки компетентностей, як-от: лінгвосоціокультурної компетентності, іншомовної лексичної 
компетентності, а також мовних та мовленнєвих компетентностей. 

Аспекти дистанційного навчання висвітлювали Г. Антонов, Т. Вазар, О. Гнатюк, Л. Лук’янова, 
В. Олійник та ін., де увага акцентувалася авторами на організацію системи дистанційного навчання. 

Тоді як проблеми навчання англійської мови студентів в умовах університету розкрито 
О. Безкоровайною, В. Безлюдною, А. Вітченко, Г. Борецькою, Н. Воронецькою, З. Корневою, 
С. Ніколаєвою, О. Тарнопільським, В. Черниш та ін. Описуючи психолого-методичний аспект навчання 
іншомовному говорінню, І. Коваль пише, що «…створення штучного іншомовного середовища у процесі 
навчання іноземних мов — одне з важливих проблемних питань сучасної методики. З ним насамперед 
пов’язана реалізація масового навчання лексичним навичкам. Для досягнення цієї мети використовуються 
технічні засоби навчання» [4]. Своєю чергою, в низці робіт Л. Петько наголошується на актуальності 
формування професійно орієнтованого іншомовного освітнього середовища в умовах університету 
[6; 7; 8; 9], чому безумовно слугують онлайн-ресурси, які присутні на онлайн платформах. 

Освітні ресурси Інтернету Т. Варзар класифікує за такими напрямами: 1) конспекти занять, 
2) методичні розробки та дидактичні матеріали до заняття, 3) навчальні програми, варіативні курси, 
навчальні модулі; електронні підручники та посібники, 4) презентації та відеоролики до занять, 
5) відеоматеріали із записами занять, 6) статті з досвіду роботи викладачів, інформаційно-педагогічні 
модулі системи роботи, педагогічні ініціативи педагогів, реалізовані у практичній діяльності [3]. 

Розглянемо онлайн-ресурси, які присутні на теренах України, а саме 5 найкращих Youtube-
каналів для вивчення англійської мови.  

1) BBCL earning English – це підрозділ Всесвітньої служби ВВС, який займається викладанням 
англійської мови. Служба надає безкоштовні ресурси та заходи для вчителів та учнів, в основному 
через свій веб-сайт (https://www.bbc.co.uk/learningenglish/). 

2) Speak English with Misterdunkan, представленого на 87 відео уроках 
(https://www.youtube.com/playlist?list=PL5CEBYjCKpoY09Fl17MEammu7IhE1MCsn) 

3) Learn English with Steve Ford (https://www.youtube.com/channel/UC8UA8eOwj0WQild7-asffqw). 
4) Rachel's English (https://www.youtube.com/channel/UCvn_XCl_mgQmt3sD753zdJA) 
5) Learn English with EnglishClass 101.com. 
(https://www.youtube.com/channel/UCeTVoczn9NOZA9blls3YgUg). 
Згадані онлайн-ресурси пропонують багато текстів, музики, записів відео, аудіо, вправ, які 

допомагають збагачувати словник студента та чути правильну вимову нових слів у контексті. 
У методичній літературі стосовно роботи над лексикою виділяються три основні етапи: 

«ознайомлення з новою лексикою (засвоєння звуко-графіко-моторного вигляду нового слова), 
закріплення лексики (формування узагальненого семантичного виду слова), практика у вживанні 
лексичних одиниць при породженні своїх висловлювань» [5]. 

Нами було проведено зі студентами-філологами молодших курсів пробне навчання у період з 01 
вересня 2022 р. по 27 грудня 2022 р., які слугували зробити такі висновки: 1) з погляду на формування 
у студентів самоосвітньої компетентності, яка є метою СРС (самостійна робота студента), особливу 
увагу слід приділити вправам на словотворення, роль чого складно переоцінити для самостійного 
розуміння невідомих слів та слів, коли окремі компоненти, структури яких вже відомі студентам; 2) у 
процесі СРС з текстом у студентів формуються певні навички: здогад, аналіз слова, робота зі 
словником, тобто навички сприйняття іншомовного тексту підвищеної труднощі.  

Також, студенти під час пробного навчання визнали, що ознайомчі, тренувальні, практичні та творчі 
завдання стимулюють їх до самостійної роботи з вивчення іноземної мови з наголосом на творчих завданнях. 

Презентація спеціальної термінологічної лексики у професійно-орієнтованому навчанні іноземної 
мови за допомогою дефініцій рідною та іноземною мовами, візуалізації, контекстуалізації, семантико-
синтаксичного аналізу, асоціації допомагають студентам краще засвоїти навчальний матеріал. 

Один із важливих принципів сучасної методики навчання іноземної мови є взаємозв’язок 
лексики з граматикою і фонетикою. Вкрай важливим фактором для запам’ятовування матеріалу є 
мотиваційна складова, вдосконалення лексичних, граматичних навичок, умінь писемного мовлення, 
читання, аудіювання на основі автономної та спільної діяльності студентів в Інтернеті.  

Глобальна мережа Інтернет є найбільшим комунікаційним середовищем для організації 
самостійної роботи студентів в умовах дистанційного навчання, де самостійна робота є засобом 
розвитку активності та самостійності особистості студента, його критичного мислення. 
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The lesson is the main organizational form of learning in the organization of the English language 

process in basic secondary school. 
To increase students' cognitive interest in learning a foreign language, the teacher should conduct non-

standard lessons. 
What is a non-standard lesson? A non-standard lesson is an unusual way of teaching academic 

subjects. The main purpose of such lessons is to make what was previously boring interesting, to develop 
students' creativity, to develop communication and cognitive skills, as well as to make them interested in 
learning a subject, because interest contributes to the rapid learning of any information. 

During non-standard lessons, all students are active, each of them becomes successful and the class 
turns into a creative team. 


